








A veterinary health certificate model for exporting live cattle from Lithuania 
to the United Arab Emirates
Veterinarijos sertifikatas galvijams, eksportuojamiems iš Lietuvos į Jungtinius Arabų Emyratus

Country of origin/Kilmės šalis :

	1.1 Consigner/Siuntėjas
Name/Pavadinimas
Address/Adresas
	1.2  Certificate number /Sertifikato Nr.

	1.3 Vet  Authority - Address/Veterinarijos tarnyba, adresas

	1.4 Consignee/gavėjas 
Name/pavadinimas 
Address/Adresas

	1.5 ISO CODE country of origin/Kilmės šalies ISO kodas
	1.6 Region / Facility/Regionas, vieta

	1.7 ISO CODE Importing country
Šalies importuotojos ISO kodas
	1.8. Region/facility in destination/ Paskirties regionas ir vieta

	1.9  Place of origin (Name- Address)
Kilmės vieta (pavadinimas, adresas)

	1.10 Freight station
Pakrovimo stotis
	1.11 Date of freight/Pakrovimo data

	1.12 Transport means by : sea  - Air – land 
Identifying goods 
Transporto priemonė: jūra– oras – žemė
Prekių identifikavimas

	1.13 Border transit /Sienos kirtimo punktas

	
	
(If existing) 1.14 Number of license CITES/
 CITES leidimo numeris (jei taikoma)


	1.15 Good descriptions/Prekių aprašymas  
	1.16 ISO CODE
Prekės kodas

	
	1.17 Total quantity/Kiekis




	1.19 Parcel total No./Pakuočių skaičius 
	 1.18 Container identification/Konteinerio Nr.


	1.20 Animal species/Gyvūnų rūšis    
Slaughtering/Skerdimui  ☐           Breeding/Veislei   ☐               Fattening/Penėjimui  ☐                             Others /Kita ☐

	1.21  For import or acceptance/Importuojama ar įvežama laikinai 
                                   Final import /Importuojama                                                         Re- entry   /Grįžimas                                                                      
  Temporary  entry/Laikinas įvežimas

	1.22 Identifying goods /Prekių identifikacija                           Strain/Padermė, rūšis
 Group ( scientific name)/Mokslinis pavadinimas                    Identification mark/Ženklinimas                      Age/Amžius 
              Identification No./ Details/Identifikavimo Nr.                        Quantity/Skaičius                            Sex/Lytis                     



	b. I, the undersigned ………………………………………….  the governmental veterinarian in – charge  acknowledge that the live animals of the  above descriptions  satisfy the following conditions:
Aš, žemiau pasirašęs ............................................... valstybinis veterinarijos gydytojas, patvirtinu, kad aukščiau aprašyti gyvūnai atitinka šiuos reikalavimus:
1- Lithuania is free from Foot and Mouth disease, Rift Valley fever, Lumpy skin disease.
Lietuva yra laisva nuo snukio ir nagų ligos, Rifto slėnio karštligės ir gumbelinės ligos.
2- The origin of the animals are from country free from the  Blue Tongue disease during minimum two years before export;
Gyvuliai yra kilę iš valstybės, kurioje paskutinius dvejus metus iki eksporto nebuvo nustatyta mėlynojo liežuvio liga;
 or the animals were protected from disease vector bite ( Culicoides ) for a minimum period of (28) days prior to export and within that period it underwent laboratory testing that detects BT disease virus antibodies with negative result;
arba gyvuliai buvo apsaugoti nuo vektorių (Culicoides) įkandimų mažiausiai 28 dienas iki eksporto ir tuo metu gyvuliai buvo ištirti mėlynojo liežuvio ligos antikūnių nustatymo testu, tyrimų rezultatai neigiami, 
or the animals were protected from disease vector bite ( Culicoides) for a minimum period of (14) days prior to export  and within that period it underwent laboratory testing that detects BT disease virus with negative result , 
arba gyvuliai buvo apsaugoti nuo vektorių (Culicoides) įkandimų mažiausiai 14 dienų iki eksporto ir tuo metu gyvuliai buvo ištirti mėlynojo liežuvio ligos viruso nustatymo testu, tyrimų rezultatai neigiami, 
or the animals got vaccinated against the disease by vaccine containing all serological strain of BT registered in the region of provenance of animals for a minimum period of (60) days prior to export.
Arba gyvuliai buvo vakcinuoti nuo mėlynojo liežuvio ligos, naudojant vakciną nuo tos padermės mėlynojo liežuvio ligos viruso, kuri per paskutines 60 dienų iki eksporto buvo nustatyta tame regione;
3- Regarding BSE:/Dėl GSE:
· The animals are born and raised in a country recognized as a negligible BSE risk by OIE.
· Gyvūnai yra kilę ir išauginti šalyje, kurią PGSO pripažino šalimi, kurioje GSE rizika yra maža.
· The animals are identified by a national identification system.
· Gyvūnai yra suženklinti pagal nacionalinę sistemą.
· The animals are born after the date from which the ban on the feeding of ruminants with meat-and-bone meal and greaves derived from ruminants had been effectively enforced.
· Gyvuliai yra gimę po datos, kai įsigaliojo draudimas šerti atrajotojus mėsos ir kaulų miltais bei spirgais.
· The animals are from herds of origin, in which no case of BSE have been diagnosed for the past 7 years.
· Gyvūnai yra kilę iš bandų, kuriose paskutinius 7 metus nebuvo nustatyta GSE.
4- The breeding animals are from a country or zone free from Bovine tuberculosis disease during the last five years at least prior to export.  
Veislei skirti gyvūnai yra kilę iš šalies ar zonos, kurioje paskutinius penkis metus iki eksporto nebuvo nustatyta galvijų tuberkuliozė.
5- The animals are from zone not reported any case of Anthrax disease for 20 days prior to export.
Gyvūnai yra kilę iš zonos, kurioje paskutines 20 dienų iki eksporto nebuvo nustatyta juodligė.
6- The animals are from herds of origin, which have been for the past 12 months officially free from Rabies and Enzootic Bovine Leucosis.
Gyvūnai yra kilę iš bandų, kurios paskutinius dvylika mėnesių buvo oficialiai pripažintos neapimtomis pasiutlige ir enzootine galvijų leukoze.
7- The animals are from herds of origin, which have been for the past 12 months prior  the export  officially free from brucellosis; and the animals have been subjected to a laboratory test for brucellosis with negative result.
Gyvūnai yra kilę iš bandų, kurios paskutines 12 mėnesių iki eksporto buvo oficialiai pripažintos neapimtomis brucelioze ir gyvūnai buvo ištirti dėl bruceliozės, tyrimų rezultatai neigiami.
8- The animals from herds of origin, which have been clinically free from Paratuberculosis. Trichomonosis,  leptospirosis, Listeria,  coital vesicular exanthema, and Vibriosis  for the past 12 months prior  the export.
Gyvūnai yra kilę iš bandų, kuriose paskutines 12 mėnesių nebuvo galvijų paratuberkuliozės, trichomonozės, leptospirozės, listeriozės, vezikulinės egzantemos ir vibriozės klinikinių požymių.
9- The animals are received preventive doses for  internal and external parasite, during 14-21 days before export and have been sprayed with insecticide approved by OIE. 
Per 14-21 dieną iki eksporto gyvūnai buvo gydyti nuo vidinių ir išorinių parazitų ir apdoroti insekticidu, patvirtintu PGSO.
10- The animals have been clinically examined during (48) hours before export and didn’t show any symptoms of infectious & contagious disease including Q fever disease.
Gyvūnai buvo apžiūrėti per 48 valandas iki eksporto ir jiems nebuvo nustatyta infekcinių ir užkrečiamųjų ligų, įskaitant Ku karštinę, klinikinių požymių.
	Recording the vaccinations which were given to the animals within the six months prior to export.
(name of disease, vaccine type, vaccination date) 
Nurodyti vakcinacijos, kurios buvo atliktos gyvūnams per šešis mėnesius iki eksporto (ligos pavadinimas, vakcina, vakcinacijos data)



Additional attestation in case of breeding animals:
Papildoma informacija veisliniams gyvūnams:
11- The breeding animals are from a country free of Contagious Bovine Pleuropneumonia for at least 12 months prior to export with stamping out policy or that animal have been tested for the disease twice between the period of 21 - 30 days with negative results and the second test in the period not Less than 14 days before export, or that animal  have been vaccinated for the disease within 4 months prior to export.
Veisliniai gyvūnai yra kilę iš šalies, neapimtos kontagine galvijų pleuropneumonija mažiausiai paskutinius 12 mėnesių iki eksporto, jei, nustačius ligą, visi gyvūnai yra sunaikinami, 
arba gyvūnai buvo du kartus ištirti su 21-30 dienų pertrauka, antrasis tyrimas atliktas ne vėliau kaip likus 14 dienų iki eksporto,
arba gyvūnai buvo vakcinuoti nuo šios ligos per 4 mėnesius iki eksporto.


Veterinarian in – charge/Atsakingas veterinarijos gydytojas
Name and address /Pavadinimas ir adresas                                    Position/Pareigos
Date :/ Data                                                                                    Signature/Parašas
Official stamp /Antspaudas
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